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Antrlebstechnik
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HOERBIGER SyrichronTechnik GmbH; Lembacher StraBs 2, 71720 Obarsténtald . ﬁ%%%:g%;g%ﬁf&lg' '
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GETRAG S5.P,A. | Fax. o?aazlzgéz blzw;
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VIA DEI CICLAMINI, 4 B 19

I-70026 MODUGNO

Rundennr.: -Submissfonypiimer
9921603 4

......

80'73,1883.[12 97 20‘19

; Begtellnr. /Datum )
i 550004188701/22.06.2008
t%@ ZD}-Q QZ% Auftragsny./Datum
30008468/15,07.2016 4

; Spedition/Trangporteur;
Saol$300(< Schweitwer GmbH & Co

Runde / Lieferantencoder
3205342 /

L

Lieferkonditionen:
Ab Werk, incl. Verpackung Js

Abladestelle:
14248 i

Bruttogewicht / Anzahl Packestiicke / Nettogewicht
'710 472 KG 2] 646,272 KG
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e
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Pgs. Materzalnummer Nettogewlcht Einheit’ Menge, i-*
Bezeichnung

0010 S0558538300VRB 646,272 KG 14.688 ST
Engagement ring @72 y  E
Ihre Nummer: 0558538300 o

Packliste: KUEHNE+-MNAGEL s«

ACCETTAZIONE MERCE
6 X EW-PALETTE

s Quantita dichiarata;
14:688 X S0558538300VB Quantita effettiva: \
Engagement ring @72 Tipa Imballaggic: : b
QuantitaJmballi: Q
6§ X XARTON Confogmith alle schede d'imbaljo: s ol .
Data atrplio: (D l? ]g $
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il
Geschaftsflihrung: Dipl.-Wirt, Ing. {FH} Thomas Englmann, [ipl.+ing. Or, Bubar’t Bratin
Sitz: Obarstenfald, Amtsgericht Stuttgart,Repister- Nr HRB 7582
UID-NR, DE 253 319 706‘[ St.Ne. des Orgamtﬁgars‘ 1'19!1‘[5]6027?
Deutschs Bank AG Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
{BAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM ~
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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Or&ine di Trasporto / Transport Order

=Y .27 4

Sendsr { Mittentz VATID-No, / N° partita IVA
HOERBIGER SYNCHRON TECHNIK GMBH
LEMBACHER STR. 2
o D-71720 OBERSTENFELD

= Y Y G —
T A

Data/ Data

12-JUL-2019 [=

AT

58475

Colleclion address / Indirlze dal luogo dl carico (df ritiro)

Order cuuemminZ?N’J_ E c -4753390

Consignee / Deslinalario VAT-ID-Na. /N° partila IVA
GETRAG S.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delwvery tesms /
Condizlon di trasporta

Dfren tdomicile Daxwmks
franco dom. '~ iranco fablrica) DHEL FREIGHT GMEH

Cleared Unsleared
Dliogeres oo siopsnad HETLERONN

et O | LEIMENGRUBE 9
[ id [ei1] d -
(4 Cjvmwk |D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0

Dulhers non pag..
altri
Fax:+49 7941 988 319

“Terminal address /
Indirizzo terminalg

EXW

Addtanal transpo Insurance { Terminal relerence /

Deffvery address / Indlizza di constgna della merca
1 )

kY
1
- waye
- p

0229070732529 Numezo di dossTer
Or O

Currency/  Velua for Insurance /
Valuta Velore da assicurare

Nal139417

Customer’ relerence /|
Riferimenti del cliente

Conlach kel
Nurmerd telefonico

Termina di arivo
Teiminai de destinalion

Riito dal mittenle Censegna al deslinatario

BART + 39 / 80 5315811
Mafks and numbers Quanlity Packing  Description of goods Customs' & number| Gross weight in kg Value {with currency)
Marche e numeri Quanlita Imbatlaggio  Desesizions dellz merce Terilia doganale | Pesolerdoin kg Valore {con valuta)
80731881 INDWARE 888.0
80731881 6 |CT INDWARE
b Payable weght in kg Tolal gross welghtin kg
. LI EX WORKS Peso tassablie in kg Tolale peso lorda in kg
.. Din. % onx K o = 1.940m 0.00 W 888.00 888.0
T F
Special consignments / Richieste parhicatar
Special Instructions / Istruzioni particolar! Enclosures / Allegatl
HUEHNE+NAGEL sl
Vih dei Ciclamini, snc- 70026 Modugra (BA}
Collection at Sender Dellvery ta censignes IMPORTANT According 13 CMR, transport damages have g be sioted oa tha tranport Stamp and signafure of sender

order {FOD} upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be
ngtified fn vriling fa the responsihiz EURCCONKEST tesminal within 7 days after delivel

Timbro e fizma def mittexte

L6 LU
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T s FT

Date/Data Date / Dala Tt
Time / Orario Time / Orario ot 7

:_upileflivio con riserva di
Drivers stgnatuse / Firma dellallista Consignees signatire Conslgnea's name In block Iottars rubk - Y
i e Firsva del destinatario Nome dl chl firma in stampatello ‘u’eﬁﬁ Y] qu ahta e qu antlta

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNEGCT consigniments.

Tutte ¢ spadizien] EUROCCONNECT sono vincolate alle Condlzloni Geperali di trasporto EUROCONNECT



